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Saskaņots ar piemērojamiem standartiem un regulējumu 

Standarts / 

regulējums 
Punkts / kontrole / 

pants 
Piemērojamība Pārklājuma veids Piezīme 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 7.5; Clause 

8.1 
Both Primary Dokumentēta 

informācija un 

darbības kontroles 

pasākumi 

piekrišanas 

pierādījumiem 

ISO/IEC 

27701:2025 
Clause 9.1; Clause 

10.2 
Both Supporting Uzraudzība, 

neatbilstība, 

korektīvā darbība 

un uzlabošana 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.3 Controller Supporting Sasaiste ar tiesisko 

pamatu 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.4; 

Annex A.1.2.5 
Controller Primary Piekrišanas 

noteikšana, 

iegūšana un 

reģistrēšana 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.1.2.9 Controller Primary Pārziņa apstrādes 

ieraksti 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.2.2; 

Annex A.2.2.3; 

Annex A.2.2.7 

Processor Supporting Apstrādātāja 

līgumi, klienta 

nolūki un 

apstrādātāja 

ieraksti 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.2.3.2 Processor Supporting Apstrādātāja 

atbalsts pārziņa 

pienākumiem pret 

datu subjektiem 

ISO/IEC 

27701:2025 
Annex A.3.14 Both Supporting PII apstrādes 

ierakstu 

aizsardzība 

GDPR Article 4(11) Controller Supporting Piekrišanas kritēriji 

GDPR Article 5(1)(a); 

Article 5(2) 
Controller Supporting Likumīgums, 

godprātība, 

pārredzamība un 

pārskatatbildība 

GDPR Article 6(1)(a); 

Article 6(4) 
Controller Primary Piekrišana kā 

tiesiskais pamats 

un sasaiste ar 

mainītu nolūku 

GDPR Article 7 Controller Primary Piekrišanas 

nosacījumi un 

atsaukšana 
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GDPR Article 8 Conditional Supporting Eskalācija attiecībā 

uz bērna piekrišanu 

GDPR Article 9(2)(a) Conditional Supporting Nepārprotama 

piekrišana īpašu 

kategoriju apstrādei 

GDPR Article 24 Controller Supporting Pārziņa atbildība 

un pasākumi 

GDPR Article 28 Both Supporting Sasaiste ar 

apstrādātāja 

norādījumiem un 

palīdzību 

GDPR Article 30 Both Supporting Sasaiste ar 

apstrādes 

ierakstiem 

ISO/IEC 

29100:2020 
Clause 5.2; Clause 

5.8; Clause 5.12 
Both Supporting Piekrišanas un 

izvēles, 

pārredzamības un 

atbilstības principi 

ISO/IEC 

29151:2022 
Annex A.3 Both Supporting Piekrišanas un 

izvēles kontroles 

pasākumi 

ISO/IEC TS 

27560:2023 
Clause 5.2; Clause 

6.2; Clause 6.3; 

Clause 6.4 

Conditional Supporting Piekrišanas 

ieraksta un 

apliecinājuma 

struktūra, ja tā tiek 

izmantota 

 

  



Page 4 of 8 

1. Piemērošanas joma 
1.1 Šī politika nosaka obligātās prasības attiecībā uz to, kad ir nepieciešama piekrišana, kā piekrišana 

tiek pieprasīta, kā tiek fiksēti piekrišanas pierādījumi, pārvaldītas preferences, apstrādātas 

atsaukšanas, uzturēti piekrišanas ieraksti un pārskatīti piekrišanas mehānismi. 
1.2 Šī politika attiecas uz PII apstrādi, ja piekrišana ir izvēlēta vai nepieciešama kā tiesiskais pamats, 

ja ir nepieciešama nepārprotama piekrišana, ja tiek fiksētas piekrišanas preferences vai ja 

organizācija pārvalda piekrišanas ierakstus pārziņa vārdā. 
1.3 Šī politika attiecas uz pārziņa, kopīga pārziņa, apstrādātāja un apakšapstrādātāja kontekstu. 

Apstrādātāja un apakšapstrādātāja pienākumi piemērojami tikai tad, ja piekrišanas ieraksti, 

preferenču statusi vai atsaukšanas norādījumi tiek pārvaldīti saskaņā ar dokumentētiem pārziņa 

vai klienta norādījumiem. 
1.4 Šī politika nepadara piekrišanu par noklusējuma tiesisko pamatu PII apstrādei. Tiesiskā pamata 

noteikšanu joprojām regulē PII03 - PII apstrādes uzskaites un tiesiskā pamata politika. 
2. Mērķis 

2.1 Šīs politikas mērķis ir nodrošināt, ka piekrišanas un preferenču pārvaldība ir likumīga, pārredzama, 

pierādāma, atsaucama, tehniski īstenojama un pamatota ar kontrolētiem pierādījumiem. 
2.2 Šī politika nodrošina, ka piekrišana tiek pieprasīta tikai tad, kad tas ir atbilstoši, piekrišanas ieraksti 

ir pilnīgi un izsekojami, atsaukšanas tiek ievērotas un piekrišanas pierādījumi ir pieejami audita, 

pieprasījumu izskatīšanas un pārskatatbildības vajadzībām. 
3. Mērķi 

3.1 Šīs politikas mērķi ir: 
3.1.1 Nodrošināt, ka piekrišana tiek izmantota tikai tad, ja tā ir atbilstošs tiesiskais pamats vai ja 

tā ir nepieciešama attiecīgajai apstrādes darbībai. 
3.1.2 Nodrošināt, ka piekrišanas pieprasījumi ir konkrēti, informēti, skaidri nošķirami un sasaistīti 

ar piemērojamo privātuma paziņojumu. 
3.1.3 Nodrošināt, ka piekrišanas un preferenču ieraksti tiek fiksēti un uzturēti REG05. 
3.1.4 Nodrošināt, ka atsaukšanas un preferenču izmaiņas tiek izpildītas noteiktajos darbības 

termiņos. 
3.1.5 Nodrošināt, ka piekrišanas ieraksti ir sasaistīti ar apstrādes nolūkiem REG02 un 

paziņojumu versijām REG07. 
3.1.6 Nodrošināt, ka apstrādātāja un apakšapstrādātāja piekrišanas atbalsta darbības atbilst 

dokumentētiem pārziņa vai klienta norādījumiem. 
3.1.7 Nodrošināt, ka piekrišanas mehānismi tiek uzraudzīti, pārskatīti, koriģēti un ir auditējami. 

4. Politikas prasības 
4.1 Piekrišanas piemērojamība un tiesiskais pamats 

4.1.1 [Controller] Process Owner / Business Owner ir jāreģistrē REG02, vai piekrišana ir 

nepieciešama vai izvēlēta, pirms tiek sākta jebkura jauna vai būtiski mainīta PII apstrādes 

darbība, kuras pamatā ir piekrišana. 
4.1.2 [Controller] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāpārbauda REG02 un REG05, ka piekrišana 

nav izvēlēta kā noklusējuma tiesiskais pamats, pirms tiek apstiprināta jauna vai būtiski mainīta 

uz piekrišanu balstīta apstrādes darbība. 
4.1.3 [Controller] Data Protection Officer / Privacy Advisor ir jāpārskata piekrišanas pamats 

REG04 pirms ieviešanas, ja apstrāde ietver īpašas PII kategorijas, bērniem paredzētus 

pakalpojumus, augsta riska apstrādi vai nelīdzsvarotību starp organizāciju un datu subjektu. 
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4.1.4 [Joint Controller] Privacy Lead / PIMS Manager ir jādokumentē REG02 un REG05 puse, 

kas ir atbildīga par piekrišanas iegūšanu, reģistrēšanu, atjaunošanu un ievērošanu, pirms 

sākas kopīgu pārziņu veikta apstrāde. 
4.1.5 [Processor] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāreģistrē REG08 un REG05 klienta 

norādījumi par piekrišanas fiksēšanu, preferenču pārvaldību vai atsaukšanas atbalstu, pirms 

pārziņa vārdā tiek ieviests piekrišanas mehānisms. 
4.1.6 [Subprocessor] Vendor / Procurement Owner ir jāreģistrē REG08 ar piekrišanu saistītie 

apakšapstrādātāja pienākumi, pirms apakšapstrādātājam ir atļauts apstrādāt piekrišanas 

ierakstus, preferenču statusus vai atsaukšanas norādījumus. 
4.2 Piekrišanas pieprasīšana un fiksēšana 

4.2.1 [Controller] Process Owner / Business Owner ir jānodrošina, ka katrs piekrišanas 

pieprasījums ir konkrētam nolūkam paredzēts un sasaistīts ar piemērojamo REG07 privātuma 

paziņojuma versiju, pirms piekrišanas pieprasījums tiek sniegts datu subjektam. 
4.2.2 [Controller] System Owner / Application Owner ir jākonfigurē piekrišanas mehānismi tā, lai 

tie pieprasītu apstiprinošu darbību pirms apstrādes sākšanas, ja ir nepieciešama nepārprotama 

vai opt-in piekrišana. 
4.2.3 [Controller] Process Owner / Business Owner ir jāreģistrē REG05 datu subjekta atsauce, 

nolūks, PII kategorija, piekrišanas formulējums vai versija, privātuma paziņojuma versija, 

fiksēšanas kanāls, laikspiedols, metode, statuss un piemērojamais derīguma termiņš brīdī, kad 

piekrišana tiek fiksēta. 
4.2.4 [Conditional] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāreģistrē REG05 vecuma pārliecināšanas 

vai pilnvarojuma loģika un jāierosina REG04 pārskatīšana pirms ieviešanas, ja piekrišana 

attiecas uz bērniem paredzētu apstrādi. 
4.2.5 [Conditional] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāatzīmē piekrišana REG05 kā 

nepārprotama, pirms sākas apstrāde, ja izvēlētajam nolūkam ir nepieciešama nepārprotama 

piekrišana. 
4.2.6 [Both] System Owner / Application Owner ir jānovērš tādas apstrādes turpināšana, kuras 

pamatā ir piekrišana, pirms REG05 uzrāda aktīvu piekrišanas statusu attiecīgajam nolūkam. 
[ ... Sadaļas 4.3–8 nav iekļautas šajā priekšskatījumā. Iegādājieties pilnu dokumentu, lai piekļūtu pilnam 

saturam. ... ] 
9. Izņēmumi 

9.1.1 [All] Process Owner / Business Owner ir jāpieprasa izņēmums REG12, pirms tiek veikta 

atkāpe no apstiprinātas piekrišanas fiksēšanas, preferenču pārvaldības, atsaukšanas vai 

pierādījumu prasības. 
9.1.2 [All] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāapstiprina vai jānoraida katrs ar piekrišanu saistītais 

izņēmums REG12 pirms ieviešanas un jāpiešķir beigu datums un kompensējošais kontroles 

pasākums jebkuram apstiprinātam izņēmumam. 
9.1.3 [Conditional] Data Protection Officer / Privacy Advisor ir jāpārskata izņēmums REG04 vai 

REG12 pirms apstiprināšanas, ja izņēmums ietver nepārprotamu piekrišanu, bērniem 

paredzētu apstrādi, augsta riska apstrādi vai atsaukšanas mehānismu. 
9.1.4 [Both] System Owner / Application Owner ir jābloķē nodošana ražošanas vidē vai jāatspējo 

ietekmētais piekrišanas mehānisms, ja šajā politikā prasītais izņēmums nav apstiprināts 

REG12 pirms nodošanas ražošanas vidē. 
10. Piemērošana 
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10.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāreģistrē ar piekrišanu saistīta neatbilstība REG12 

piecu darbdienu laikā pēc trūkstošu, nederīgu, nesaistītu vai neuzticamu piekrišanas 

pierādījumu identificēšanas. 
10.1.2 [Controller] Process Owner / Business Owner ir jāaptur vai jānovērš apstrādes trūkumi 

attiecīgajam nolūkam, pirms turpinās turpmāka uz piekrišanu balstīta apstrāde, ja piekrišana ir 

nepieciešama, bet to nevar pierādīt REG05. 
10.1.3 [Both] System Owner / Application Owner ir jāatspējo vai jākoriģē neatbilstošs piekrišanas 

fiksēšanas, preferenču vai atsaukšanas mehānisms REG12 piešķirtajā termiņā. 
10.1.4 [Processor] Vendor / Procurement Owner ir jāeskalē klienta norādījumu neizpilde, kas 

ietver piekrišanas ierakstus, preferenču statusus vai atsaukšanas atbalstu, REG08 un REG12 

piecu darbdienu laikā pēc identificēšanas. 
10.1.5 [All] Internal Audit / Compliance Reviewer ir jāpārbauda slēgšanas pierādījumi ar 

piekrišanu saistītām korektīvajām darbībām REG12 līdz piešķirtajam izpildes termiņam. 
11. Pārskatīšana un uzturēšana 

11.1.1 [All] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāpārskata šī politika reizi gadā un jāreģistrē 

pārskatīšanas rezultāts REG12. 
11.1.2 [All] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāpārskata šī politika 30 dienu laikā pēc būtiskām 

izmaiņām piekrišanas tiesiskajā regulējumā, piekrišanas tehnoloģijā, preferenču pārvaldības 

rīkos, privātuma paziņojuma struktūrā vai PIMS sertifikācijas prasībās. 
11.1.3 [All] Data Protection Officer / Privacy Advisor ir jāpārskata privātumam būtiskas izmaiņas 

šajā politikā REG12 pirms apstiprināšanas. 
11.1.4 [All] Top Management ir jāapstiprina būtiskas izmaiņas šajā politikā REG12 pirms 

publicēšanas. 
11.1.5 [All] Privacy Lead / PIMS Manager ir jāreģistrē apstiprināto politikas izmaiņu paziņošana 

REG11 30 dienu laikā pēc publicēšanas. 
12. Saistītās politikas 

12.1 Šo politiku atbalsta šādas saistītās politikas: 
12.2 PII01 - Privātuma informācijas pārvaldības sistēmas politika 
12.3 PII02 - Privātuma lomu, pienākumu un pārskatatbildības politika 
12.4 PII03 - PII apstrādes uzskaites un tiesiskā pamata politika 
12.5 PII04 - Privātuma paziņojumu un pārredzamības politika 
12.6 PII06 - Datu subjektu tiesību pārvaldības politika 
12.7 PII07 - Privātuma risku izvērtēšanas un DPIA politika 
12.8 PII08 - Datu aizsardzības pēc projektēšanas un pēc noklusējuma politika 
12.9 PII09 - PII vākšanas, izmantošanas, izpaušanas un kopīgošanas politika 
12.10 PII10 - PII glabāšanas, dzēšanas un likvidēšanas politika 
12.11 PII11 - PII precizitātes un kvalitātes politika 
12.12 PII12 - Apstrādātāju, apakšapstrādātāju un trešo pušu privātuma pārvaldības politika 
12.13 PII14 - PII drošības un piekļuves kontroles politika 
12.14 PII16 - Privātuma apmācību, informētības un kompetences politika 
12.15 PII17 - PIMS dokumentētās informācijas un pierādījumu pārvaldības politika 
12.16 PII18 - PIMS uzraudzības, audita un uzlabošanas politika 

13. Atsauces standarti un ietvari 
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13.1 Šī politika ir sasaistīta ar šādiem standartiem un regulējumu. Sasaiste skaidro, kā politika 

atbalsta citētās prasības, un identificē iekšējos punktus, kas tās ievieš vai atbalsta. 
13.2 ISO/IEC 27701:2025 

13.2.1 Clause 7.5; Clause 8.1 - Sasaistīts ar dokumentētu informāciju un darbības kontroli 

piekrišanas piemērojamības noteikšanai, piekrišanas pierādījumu fiksēšanai, atsaukšanas 

pārvaldībai, piekrišanas ierakstu versiju pārvaldībai, mehānismu testēšanai un REG05 

uzturēšanai. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.2.1; 4.2.3; 4.2.6; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.4.1; 

4.4.2; 4.4.3; 4.4.4; 4.4.5; 4.5.2; 4.5.3; 4.5.4; 7.1.1; 7.1.2; 7.1.3; 7.1.6]. 
13.2.2 Clause 9.1; Clause 10.2 - Sasaistīts ar piekrišanas uzraudzību, metriku, audita izlasi, 

neatbilstību reģistrēšanu, korektīvajām darbībām un efektivitātes pārbaudi. Addressed by 

clauses [4.5.5; 6.1.3; 8.1.1; 8.1.2; 8.1.3; 8.1.4; 8.1.5; 10.1.1; 10.1.2; 10.1.3; 10.1.4; 10.1.5]. 
13.2.3 Annex A.1.2.3 - Sasaistīts ar apstiprināšanu, kad piekrišana ir atbilstošs tiesiskais pamats, 

un ar piekrišanas ierakstu sasaisti ar REG02 tiesiskā pamata ierakstiem. Addressed by clauses 

[4.1.1; 4.1.2; 4.1.3; 4.4.2; 4.5.3]. 
13.2.4 Annex A.1.2.4; Annex A.1.2.5 - Sasaistīts ar noteikšanu, kad un kā piekrišana tiek iegūta, 

piekrišanas fiksēšanu, pierādījumu reģistrēšanu, nepārprotamas piekrišanas, atsaukšanas, 

atjaunošanas un piekrišanas statusa pārvaldību. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.2.1; 

4.2.2; 4.2.3; 4.2.4; 4.2.5; 4.2.6; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.6; 4.4.1; 4.4.2; 4.4.3; 4.4.4; 4.4.5]. 
13.2.5 Annex A.1.2.9 - Sasaistīts ar pārziņa ierakstiem par uz piekrišanu balstītu apstrādi, 

piekrišanas vēsturi, sasaisti ar paziņojumu, pierādījumu glabāšanu un auditam gataviem 

piekrišanas ierakstiem. Addressed by clauses [4.2.3; 4.3.6; 4.5.1; 4.5.3; 7.1.1; 8.1.1; 8.1.3]. 
13.2.6 Annex A.2.2.2; Annex A.2.2.3; Annex A.2.2.7 - Sasaistīts ar apstrādātāja klientu 

līgumiem, klienta nolūku un norādījumu saskaņošanu un apstrādātāja ierakstiem, ja 

piekrišanas atbalsta pakalpojumi tiek sniegti pārzinim. Addressed by clauses [4.1.5; 4.1.6; 

4.3.4; 4.3.5; 4.5.4; 6.1.4; 7.1.4; 8.1.4; 10.1.4]. 
13.2.7 Annex A.2.3.2 - Sasaistīts ar apstrādātāja atbalstu pārziņa pienākumiem pret datu 

subjektiem, ja piekrišanas atsaukšana, preferenču izmaiņas vai piekrišanas pierādījumi tiek 

apstrādāti saskaņā ar klienta norādījumiem. Addressed by clauses [4.3.4; 4.3.5; 4.5.4; 6.1.4; 

8.1.4]. 
13.2.8 Annex A.3.14 - Sasaistīts ar piekrišanas un preferenču ierakstu aizsardzību pret 

nesankcionētām izmaiņām un audita pēdas pierādījumu saglabāšanu. Addressed by clauses 

[4.5.2; 5.1.6; 7.1.2; 10.1.5]. 
13.3 GDPR 

13.3.1 Article 4(11) - Sasaistīts ar piekrišanas kritērijiem, kas pieprasa, lai piekrišana būtu 

konkrēta, informēta, apstiprinoša, ja tas ir nepieciešams, un sasaistīta ar attiecīgo nolūku un 

paziņojuma versiju. Addressed by clauses [4.1.2; 4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.2.5]. 
13.3.2 Article 5(1)(a); Article 5(2) - Sasaistīts ar likumīgumu, godprātību, pārredzamību, 

pārskatatbildības pierādījumiem, audita izlasi, korektīvajām darbībām un uz piekrišanu 

balstītas apstrādes pierādīšanu. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.2.1; 4.2.3; 4.5.3; 4.5.5; 

8.1.1; 8.1.5; 10.1.1; 10.1.5]. 
13.3.3 Article 6(1)(a); Article 6(4) - Sasaistīts ar piekrišanu kā tiesisko pamatu konkrētiem 

nolūkiem un atkārtotu izvērtēšanu vai atjaunotu piekrišanu, ja būtiski mainās nolūks vai 

apstrādes nosacījumi. Addressed by clauses [4.1.1; 4.1.2; 4.4.1; 4.4.2; 4.5.3]. 
13.3.4 Article 7 - Sasaistīts ar pierādāmību, nošķiramiem piekrišanas pieprasījumiem, 

atsaukšanu, atsaukšanas vienkāršību, piekrišanas derīgumu un saglabātu piekrišanas vēsturi. 

Addressed by clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.3.6; 4.4.4; 4.4.5; 10.1.2]. 
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13.3.5 Article 8 - Sasaistīts ar bērniem paredzētas piekrišanas eskalāciju, vecuma 

pārliecināšanas vai pilnvarojuma loģiku un privātuma riska pārskatīšanu pirms ieviešanas. 

Addressed by clauses [4.1.3; 4.2.4; 9.1.3]. 
13.3.6 Article 9(2)(a) - Sasaistīts ar nepārprotamas piekrišanas apstrādi, ja īpašu kategoriju 

apstrādei ir izvēlēta nepārprotama piekrišana. Addressed by clauses [4.1.3; 4.2.5; 9.1.3]. 
13.3.7 Article 24 - Sasaistīts ar pārziņa pārvaldības pasākumiem, pārskatīšanu, apstiprināšanu, 

izņēmumiem, korektīvajām darbībām un vadības pārraudzību attiecībā uz piekrišanas 

kontroles pasākumiem. Addressed by clauses [5.1.1; 5.1.2; 6.1.1; 6.1.2; 6.1.3; 9.1.1; 9.1.2; 

11.1.1; 11.1.4]. 
13.3.8 Article 28 - Sasaistīts ar apstrādātāja norādījumu izpildi, piekrišanas atbalsta 

pierādījumiem, atsaukšanas atbalstu, apakšapstrādātāja pienākumiem un klienta norādījumu 

neizpildes eskalāciju. Addressed by clauses [4.1.5; 4.1.6; 4.3.4; 4.3.5; 4.5.4; 6.1.4; 7.1.4; 

10.1.4]. 
13.3.9 Article 30 - Sasaistīts ar piekrišanas ierakstu sasaisti ar apstrādes nolūkiem, pārziņa 

ierakstiem, apstrādātāja atbalsta ierakstiem un REG02/REG05 izsekojamību. Addressed by 

clauses [4.1.1; 4.5.3; 4.5.4; 7.1.1; 8.1.1]. 
13.4 ISO/IEC 29100:2020 

13.4.1 Clause 5.2; Clause 5.8; Clause 5.12 - Sasaistīts ar piekrišanu un izvēli, pārredzamību un 

sasaisti ar paziņojumu, atsaukšanu, pārskatatbildību un privātuma atbilstības pierādījumiem. 

Addressed by clauses [4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.5.3; 4.5.5; 8.1.1; 10.1.1]. 
13.5 ISO/IEC 29151:2022 

13.5.1 Annex A.3 - Sasaistīts ar piekrišanas un izvēles kontroles pasākumiem, kas pieprasa 

jēgpilnu, informētu un nepārprotamu piekrišanu, preferenču modificēšanu un savlaicīgas 

apstrādes izmaiņas pēc piekrišanas modificēšanas vai atsaukšanas. Addressed by clauses 

[4.2.1; 4.2.2; 4.2.3; 4.3.1; 4.3.2; 4.3.3; 4.4.5]. 
13.6 ISO/IEC TS 27560:2023 

13.6.1 Clause 5.2; Clause 6.2; Clause 6.3; Clause 6.4 - Sasaistīts ar piekrišanas ieraksta un 

apliecinājuma jēdzieniem, piekrišanas ierakstu uzturēšanu, piekrišanas ieraksta struktūru, 

piekrišanas statusu, sasaisti ar paziņojuma versiju, apliecinājuma struktūru un piekrišanas 

apliecinājuma interpretāciju, ja šādi ieraksti vai apliecinājumi tiek izmantoti. Addressed by 

clauses [4.2.3; 4.3.2; 4.3.6; 4.4.3; 4.4.4; 4.5.2; 4.5.3; 7.1.6]. 
13.7 Iekšējās prasības 

13.7.1 Iekšējā prasība - Punkti, kas definē REG05 kā autoritatīvo pierādījumu objektu, 

nestandarta pierādījumu apstiprināšanu, operatīvās izlaišanas bloķēšanu, apmācību, politikas 

uzturēšanu un komunikāciju, atbalsta ieviešanas konsekvenci, bet nav tieši sasaistīti ar vienu 

ārēju punktu. Addressed by clauses [4.5.1; 5.1.2; 7.1.5; 9.1.4; 11.1.2; 11.1.3; 11.1.5]. 
 


